
 
 

Kúpna zmluva 
uzatvorená podľa ust. § 409 a nasl. Obchodného zákonníka.  

 
 

I. 
 

Zmluvné strany 
 

Kupujúci:  
   Meno priezvisko:  Branislav Ondruška 
   dátum narodenia:            
   rodné číslo:                       
   trvale bytom:    
   číslo účtu:   

(ďalej len ,,kupujúci“) 
 
 
a  
 
 
Predávajúci:   
   Organizácia:  Štátny pedagogický ústav 

IČO:     30  807 506 
sídlo:   Pluhová 8, 830 00 Bratislava 
štatutárny orgán: doc. PhDr. Ľudovít Hajduk, PhD., riaditeľ  
tel. číslo:  00421249276111 
fax. číslo:  0042124927619 
číslo účtu:  SK53 8180 0000 0070 0006 4073 
e-mail:   spu@statpedu.sk 

   (ďalej len ,,predávajúci“)   
 
 

II.  
ÚVODNÉ USTANOVENIE 

1. Predávajúci v súlade s ustanoveniami z.č. 278/1993 Z.z. o správe majetku štátu uverejnil 
ponuku v registri ponúkaného majetku štátu. Predmetom ponuky bolo motorové vozidlo, tak 
ako je špecifikované v čl. III tejto zmluvy. 

2. Kupujúci predávajúcemu zaslal v stanovenom termíne ponuku, ktorá bola komisiou 
vyhodnotená ako úspešná.  

3. S poukazom na vyššie uvedené, zmluvné strany za účelom prevodu vlastníckeho práva 
k motorovému vozidlu špecifikovaného v čl. III tejto zmluvy uzatvárajú túto kúpnu zmluvu. 

 
III. 

PREDMET ZMLUVY 
1.   Predávajúci sa zaväzuje dodať kupujúcemu osobné motorové vozidlo: 

 
typ, variant, verzia : RENAULT LAGUNA 
farba                          : sivá „ECLIPSE“ metalíza 
VIN   : VF1KG1GB6347153000 
EVČ               : BA 625OC 
rok výroby  : 2006 
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príslušenstvo (výbava): sada žiaroviek, výstražný trojuholník, lekárnička , vesta, hever 
stav najazdených km : 199.360,00 km 
(ďalej ako ,,predmet prevodu“) 
2. Predávajúci predáva predmet prevodu s príslušenstvom (výbava) kupujúcemu a kupujúci   

kupuje predmet prevodu do svojho výlučného vlastníctva.  
3. Predávajúci sa zaväzuje za podmienok dohodnutých v tejto zmluve odovzdať kupujúcemu 

predmet prevodu a kupujúci sa zaväzuje predmet prevodu prevziať a zaplatiť dohodnutú 

kúpnu cenu.  

 
  

IV. 
CENA A SPÔSOB PLATBY 

1. Kupujúci sa zaväzuje zaplatiť predávajúcemu za predmet prevodu kúpnu cenu v sume 1.713,- 
Eur (slovom tisícsedemstotrinásť eur) na účet predávajúceho uvedený v záhlaví tejto zmluvy 
v lehote do troch dní odo dňa podpisu tejto zmluvy obidvoma zmluvnými stranami.  

 
V. 

MIESTO A ČAS DODANIA 
1. Predávajúci sa zaväzuje odovzdať kupujúcemu predmet prevodu v mieste dodania na adrese 

svojho sídla najneskôr do piatich dní odo dňa úhrady kúpnej ceny, tak ako je uvedené v čl. IV 
tejto zmluvy. O odovzdaní a prevzatí zmluvné strany spíšu protokol. 

2. Spolu s premetom prevodu budú odovzdané doklady, príslušenstvo predmetu prevodu. 
Predávajúci sa zaväzuje v lehote do siedmich kalendárnych dní odo dňa úhrady kúpnej ceny 
kupujúcim predmet prevodu prepísať, resp. poskytnúť kupujúcemu za účelom prepisu 
motorového vozidlo potrebnú súčinnosť. 

 
VI. 

NADOBUDNUTIE VLASTNÍCTVA 
Zmluvné strany sa dohodli, že vlastnícke právo k predmetu prevodu kupujúci nadobudne 
uhradením kúpnej ceny.  

 
VII. 

TECHNICKÝ STAV PREDMETU PREVODU 
 

1. Kupujúci vyhlasuje, že sa so stavom predmetu prevodu riadne oboznámil jeho obhliadkou 

a skúšobnou jazdou a kupuje ho v stave, v akom sa nachádza ku dňu podpisu tejto Zmluvy. 

Okamihom prevzatia prechádza na kupujúceho i nebezpečenstvo náhodnej skazy a 

náhodného zhoršenia predmetu prevodu. 

2. Predávajúci prehlasuje, že oboznámil kupujúceho s technickým stavom predmetnej veci a 

nezatajil žiadne skutočnosti, prípadne vady, o ktorých vedel a mohli by viesť k znehodnoteniu 

predmetnej veci. 

3. Predávajúci výslovne vyhlasuje, že predmet prevodu ku dňu podpisu tejto zmluvy nie je 

zaťažený právami v prospech tretích osôb najmä záložným právom, nájomnými zmluvami, 

vecnými bremenami, užívacími právami, zabezpečovacím prevodom vlastníckeho práva. 

 

 

 

 



 
VIII. 

DORUČOVANIE 

1. Písomnosti týkajúce sa záväzkov medzi zmluvnými stranami, ktoré vyplývajú z tejto zmluvy sa 

účastníci zaväzujú doručovať prednostne osobne alebo poštou vo forme doporučenej listovej  

 

zásielky. Poštou doručuje zmluvná strana - odosielateľ písomnosti druhej zmluvnej strane - 

adresátovi na adresu jeho sídla uvedeného v záhlaví tejto zmluvy, resp. adresu písomne 

oznámenú zmluvnou stranou ako korešpondenčnú adresu. Ak nie je možné doručiť 

písomnosť na túto adresu, povinnosť odosielateľa je splnená v deň, keď ju pošta vrátila 

odosielateľovi ako nedoručiteľnú zásielku.  

2. Zmluvné strany sa výslovne dohodli na oprávnení doručovať písomnosti týkajúce sa záväzku 

medzi zmluvnými stranami, ktoré vyplývajú z tejto zmluvy i prostredníctvom e – mailu 

a/alebo faxu. Písomnosť doručená prostredníctvom faxu a /alebo e – mailu treba doplniť 

najneskôr do troch dní predložením originálu spôsobom podľa predchádzajúceho odseku 

tohto článku.  

 

 

VII. 
ZÁVEREČNÉ USTANOVENIA 

1. Zmluvné strany sa výslovne dohodli, že vzájomné vzťahy vzniknuté z tejto zmluvy sa budú 
spravovať Obchodným zákonníkom v znení neskorších predpisov. Vzťahy neupravené 
Obchodným zákonníkom sa budú spravovať právnymi predpismi platnými na území 
Slovenskej republiky. 

2. Predávajúci je oprávnený od tejto zmluvy odstúpiť, ak sa kupujúci omešká s úhradou kúpnej 

ceny o viac ako tri dni, tak ako je uvedené v čl. IV tejto zmluvy. Odstúpenie od zmluvy je 

účinné dňom jeho doručenia druhej zmluvnej strane. 

3. Ak sa preukáže, že niektoré z ustanovení tejto zmluvy je neplatné alebo neúčinné, takáto 

neplatnosť alebo neúčinnosť nemá za následok neplatnosť alebo neúčinnosť ďalších 

ustanovení zmluvy alebo samotnej zmluvy. V takom prípade sa obe zmluvné strany zaväzujú 

bezodkladne nahradiť takéto ustanovenie novým tak, aby bol zachovaný účel, sledovaný 

príslušným neplatným či neúčinným ustanovením v čase jeho prijatia, resp. uzavretia tejto 

zmluvy. 

4. Zmluva nadobúda platnosť dňom jej podpísania zmluvnými stranami a účinnosť v zmysle 

ustanovenia § 47a zákona č. 40/1964 Zb. Občiansky zákonník v znení neskorších predpisov 

dňom nasledujúcim po dni jej zverejnenia v Centrálnom registri zmlúv, ktorý vedie Úrad vlády 

Slovenskej republiky. 

5. Obsah tejto zmluvy je možné meniť len formou písomných dodatkov po vzájomnej dohode 
oboch zmluvných strán. 

6. Zmluva je vyhotovená v dvoch vyhotoveniach, každá zo zmluvných strán obdrži po jednom 
vyhotovení. 

 
v Bratislave dňa 02.02.2017 
 
 
..........................................     ....................................... 
            Predávajúci       Kupujúci 
Štátny pedagogický ústav           Branislav Ondruška 
doc. PhDr. Ľudovít Hajduk, PhD., riaditeľ  


